
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

Inšpektorát životného prostredia Žilina 

Legionárska 5, 012 05  Žilina 
 

 

Číslo: 7354-35472/2016/Pat/773670114/Z2                 Žilina  21. 11. 2016 

 

 

 
 

   

 R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa §32 ods. 1 písm. 

a) zákona NR SR č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe 

vykonaného konania podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4., bod 12., § 19 ods. 1 zákona o IPKZ, na 

základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v 

znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  
 

mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015, vydané inšpekciou na vykonávanie 

činností v prevádzke   

 

„DYMOS SLOVAKIA SEAT PLANT ŽILINA“ 
 

prevádzkovateľa  

 

Hyundai Dymos Slovakia s.r.o., Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina  

 

podľa § 3 ods. 1 a 2 zákona o IPKZ nasledovne: 
 

a) 
(strana 1/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 
 

Mení vlastnícky vzťah k pozemkom,  

na ktorých  je umiestnená prevádzka, spadajúca pod  zákon o IPKZ nasledovne: 
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Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parc. č. KNC 3491/1, 3494/20, 3494/22, 3494/28 v k.ú. 

Žilina. Vlastníkom parciel č. 3491/1, 3494/20, 3494/22, 3494/28 v k.ú. Žilina  je Hyundai 

Dymos Slovakia s.r.o., Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina  

 
 

b)  
Časť:  

Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 3 ods. 3 zákona IPKZ:  

(strana 2/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

dopĺňa:  

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- súhlas na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. d) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o ovzduší“), 

- určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých zdrojov znečisťovania 

ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12. zákona o IPKZ, v súlade s § 26 ods. 3 písm. f) 

zákona o ovzduší. 

 

c) 
V časti  

B. Opis prevádzky  a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 

bod c) Stručný popis stavby a činností, ktoré sa v prevádzke vykonávajú 

(strana 21-22/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení nasledovne: 

 

Prevádzka zabezpečuje výrobu polyuretánových (ďalej len „PUR“) výplní a následnú 

montáž autosedačiek. Pod zákon o IPKZ patrí len výroba PUR výplní sedačiek, stáčanie a 

skladovanie vstupných surovín. Projektovaná  výrobná  kapacita  pri 2 - zmennej prevádzke  je  

197 000 ks/240 pracovných dní v roku, t.j. 821 ks kompletov autosedačiek/deň. Vyrábajú sa 3 

typy predných a zadných sedačiek pre osobné automobily KIA a Hyundai.  

PUR pena vzniká polyadíciou viacsýtnych alkoholov (polyolov) s izokyanátmi, v pomere 

2:1. Reakcia prebieha  v uzavretých formách. Do reakcie sú pridávané podľa potreby prídavné 

zložky, ako sú katalyzátory, sieťovadlá, vnútorné separačné prostriedky, antioxidanty, silikóny, 

pigmenty, ktoré sa zapracovávajú do polyolov priamo u ich výrobcu.  

Suroviny sú skladované vo vonkajšom sklade surovín.  

- Polyoly sú skladované  v 3 jednoplášťových nadzemných skladovacích nádržiach o objeme 

3 x 32 m
3
 s izoláciou a elektrickým ohrevom v zimnom období, s havarijným zabezpečením pre 

2 nádrže POL1 a POL2 spoločne, objem 116 m
3
 a pre nádrž POL3 o objeme 53 m

3
 s 

meraním výšky hladiny, zariadením proti preplneniu, odvetraním. Skladovacie nádrže pre 

polyoly sú inertizované sušeným tlakovým vzduchom, t.j. nad hladinou kvapaliny v nádrži je 

tlakový vzduch.  

- Izokyanát je skladovaný v 1 skladovacej nádrži o objeme 1 x 32 m
3
 s izoláciou a elektrickým 

ohrevom v zimnom období, s havarijným zabezpečením pre 1 nádrž, objem 67 m
3
. Skladovacia 

nádrž pre izokyanát je inertizovaná dusíkom, t.j. nad hladinou kvapaliny v nádrži je  dusíková 

atmosféra.  
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Podlaha každej havarijnej nádrže a zbernej jímky je zhotovená z nepriepustného materiálu 

odolného proti chemickým účinkom skladovaných látok.  

Polyoly a izokyanát  sú  dopravované nedelenými automobilovými cisternami s objemom max. 

30 m
3
. Stáčanie je vykonávané na havarijne zabezpečenej stáčacej ploche – 121,80 m

2
, 

vyspádovanej do havarijnej nádrže o objeme 42,588 m
3
. Podlaha stáčacej plochy a havarijnej 

nádrže je zhotovená z nepriepustného materiálu odolného proti chemickým účinkom stáčaných 

látok.  

Prídavné zložky sú skladované vo vonkajšom sklade chemikálií v 2 typových 

kontajneroch DENIOS 614.30 na uskladnenie 14 m
3
 horľavých kvapalín. Kontajnery sú v  

protipožiarnom vyhotovení, so záchytnou vaňou a krycím roštom a vykurovacím telesom na 

temperovanie v zimnom období. Podlahu každého kontajnera tvorí oceľová havarijná nádrž o 

objeme 1m
3
.  

Dusíková stanica je v samostatnom stavebnom objekte pri skladovacej nádrži izokyanátu. 

Dusík je dodávaný v tlakových fľašiach (4 x 40 l).  

Zo skladovacích zásobníkov sú chemikálie prečerpávané do priestoru 4 servisných 

nadzemných jednoplášťových oceľových zásobníkov o objeme 1 m
3
, s havarijnou nádržou o 

objeme 2,567 m
3
, umiestnených vo výrobnej hale, v  priestore oddelenom priečkou od linky 

PUR výplní. Podlaha havarijnej nádrže je zhotovená z nepriepustného materiálu odolného proti 

chemickým účinkom používaných látok.  

Zo servisných zásobníkov sú chemikálie dopravované do 4 pracovných nadzemných 

jednoplášťových oceľových zásobníkov o objeme 0,25 m
3
, s havarijnou nádržou o objeme 0,5 

m
3
, umiestnených vo výrobnej hale, na plošine nad výrobnou linkou PUR výplní.  

Z pracovných zásobníkov sú chemikálie dopravované do zmiešavacej hlavy jedného z 2 

robotov, ktoré komponenty plnia do pripravenej formy.  

Výroba PUR výplní je vykonávaná na speňovacom stroji s uzavretým kontinuálnym 

obehom nosičov formy, max. 32 ks. Formy sú umiestnené na unášačoch, ktoré dopravníkmi 

postupujú od ručného čistenia foriem od zvyškov PUR peny, cez ručný nástrek formy 

separačným prostriedkom v odsávanej kabíne nanášania separačného prostriedku do foriem, 

ručné vkladanie komponentov, automatické dávkovanie surovín robotmi v oddelenom priestore, 

automatické uzatvorenie formy a jej vyrovnanie do speňovacej a vytvrdzovacej polohy, samotné 

vytvrdzovanie vo forme, otvorenie formy a vybratie PUR výplne a posun na operácie kontroly, 

opravy vyrezaním a vlepením vhodného dielu na odsávaných pracoviskách, lepenie napr. 

vyhrievania a po dozretí PUR peny do medziskladu PUR výplní a na konečnú montáž.  

Prevádzka je vybavená údržbárskou dielňou, vybavenou základnými kovoobrábacími 

strojmi.  

Odsávanie škodlivín z priestorov výrobnej linky – operácie pri otvorených formách, 

lepenie, je cez vzduchotechnické jednotky do 1. stupňa filtrácie – do textilného filtra (netkaná 

textília s aktivovanými uhlíkovými vláknami) a do 2.stupňa filtrácie – do dvojitého tkaninového 

filtra a kazety s náplňou aktívneho uhlia a cez výduch V1 do vonkajšieho ovzdušia.  

Pracoviská, na ktorých sú vykonávané mechanické operácie a vznikajú tam len tuhé 

znečisťujúce látky (ďalej len „TZL“), sú odprášené textilnými hadicovými filtrami do výduchu 

V2. Všetky filtračné zariadenia sú umiestnené na voľnej ploche vedľa skladu surovín. 

 

d) 
V časti  

B. Opis prevádzky  a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 

d) Skladové hospodárstvo  

(strana 22-24/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení a dopĺňa tabuľku č.1. nasledovne: 
 



 

Tabuľka č.1. 

 Názov skladu, medziskladu, 

skladovacích a prevádzkových 

nádrží, potrubných rozvodov a 

manipulačných plôch surovín, 

výrobkov, pomocných látok a 

odpadov  

Projektovaná kapacita  

 

Technická charakteristika  

1.    
 

Vonkajší sklad surovín 150 m
3
 horľavých kvapalín Polyoly sú skladované v 3 jednoplášťových nadzemných 

skladovacích nádržiach o objeme 3 x 32 m
3 

s izoláciou a 

elektrickým ohrevom v zimnom období, s havarijným 

zabezpečením pre 2 nádrže POL1 a POL2 spoločne, objem 

116 m
3
 a pre nádrž POL3 o objeme 53 m

3
 s meraním výšky 

hladiny, so zariadením proti preplneniu a odvetraním.  

Izokyanát bude skladovaný v 1 skladovacej nádrži o objeme 1 x 

32 m
3
 s izoláciou a elektrickým ohrevom v zimnom období, s 

havarijným zabezpečením pre 1 nádrž, objem 67 m
3
. 

Skladovacia nádrž pre izokyanát bude inertizovaná dusíkom, t.j. 

nad hladinou kvapaliny v nádrži bude dusíková atmosféra.  

Podlaha každej havarijnej nádrže a zbernej jímky bude 

zhotovená z nepriepustného materiálu odolného proti 

chemickým účinkom skladovaných látok.  

Polyoly a izokyanát sú dopravované nedelenými 

automobilovými cisternami s objemom max. 30 m
3
. Stáčanie 

bude vykonávané na havarijne zabezpečenej stáčacej ploche – 

121,80 m
2
, vyspádovanej do havarijnej nádrže o objeme 42,588 

m
3
. Podlaha stáčacej plochy a havarijnej nádrže bude zhotovená 

z nepriepustného materiálu odolného proti chemickým účinkom 

stáčaných látok.  

Zo skladovacích zásobníkov sú chemikálie prečerpávané do 

priestoru servisných nadzemných jednoplášťových oceľových 

zásobníkov o objeme 1 m
3
, s havarijnou nádržou o objeme 

2,567 m
3
, umiestnených vo výrobnej hale. Podlaha havarijnej 

nádrže bude zhotovená z nepriepustného materiálu odolného 
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proti chemickým účinkom používaných látok.  

2.    
 

Vonkajší sklad chemikálií 14 m
3
 horľavých kvapalín Prídavné zložky, ako sú vnútorné separačné prostriedky, 

silikóny, lepidlá na opravu výplní, ako aj nebezpečné odpady, 

sú skladované vo vonkajšom sklade chemikálií v 2 typových 

kontajneroch DENIOS 614.30 na uskladnenie 14 m
3
 horľavých 

kvapalín. Kontajnery sú v protipožiarnom vyhotovení, so 

záchytnou vaňou a krycím roštom a vykurovacím telesom na 

temperovanie v zimnom období. Podlahu každého kontajnera 

tvorí oceľová havarijná nádrž o objeme 1m
3
.  

3.     
 

Servisné zásobníky 4 ks, objem  

4 x 1 m
3
 

Zo skladovacích zásobníkov sú chemikálie prečerpávané do 

priestoru 4 servisných nadzemných jednoplášťových oceľových 

zásobníkov o objeme 1 m
3
, s havarijnou nádržou o objeme 

2,567 m
3
, umiestnených vo výrobnej hale. Podlaha havarijnej 

nádrže bude zhotovená z nepriepustného materiálu odolného 

proti chemickým účinkom používaných látok.  

4.    
 

Pracovné zásobníky 4 ks, objem  

4 x 0,25 m
3
  

Zo servisných zásobníkov sú chemikálie dopravované do 4 

pracovných nadzemných jednoplášťových oceľových 

zásobníkov o objeme 0,25 m
3
, s havarijnou nádržou o objeme 

0,5 m
3
, umiestnených vo výrobnej hale na plošine nad výrobnou 

linkou.  

5.     
 

Dusíková stanica 4 x 40 l  

tlakové fľaše 

Skladovacia nádrž pre izokyanát bude inertizovaná dusíkom, t.j. 

nad hladinou kvapaliny v nádrži bude dusíková atmosféra.  

Dusíková stanica bude v samostatnom stavebnom objekte pri 

skladovacej nádrži izokyanátu. Dusík bude dodávaný v 

tlakových fľašiach (4 x 40 l).  

 

e)  
V časti  

B. Opis prevádzky  a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, bod h.) Odpadové hospodárstvo 

(strana 27 - 29/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 v znení neskorších zmien) 

 

mení a dopĺňa tabuľky č.3.a.). 3.b.)  nasledovne: 
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Prevádzkovateľovi pri jeho činnosti budú vznikať nasledujúce nebezpečné odpady: 

Tabuľka č.3.a.) 

Katalógové 

číslo 

 odpadu 

Druh odpadu Miesto vzniku 

odpadu 

Spôsob 

nakladania 

s odpadom 

Kategória 

odpadu 

Vyprodukované 

množstvo odpadu 

za rok 

 (t) 

Miesto  

zneškodňovania/ 

zhodnocovania 

odpadu * 

07 01 04 Iné organické rozpúšťadlá, premývacie 

kvapaliny a matečné lúhy (separátor na 

vodnej báze)             

Linka PUR 

výplní R2 N 1 podľa zmluvy 

07 02 04 Iné organické rozpúšťadlá, premývacie 

kvapaliny a matečné lúhy (polyoly, 

izokyanáty)           

Linka PUR 

výplní D1 N 3 podľa zmluvy 

07 02 10 Iné filtračné koláče a použité absorbenty             Linka PUR 

výplní 
D1 N 1 podľa zmluvy 

08 05 01  Odpadové izokyanáty  Linka PUR 

výplní 
D9 N 20 podľa zmluvy 

13 01 13 Iné hydraulické oleje                                 Linka PUR 

výplní 
R1 N 0,52 podľa zmluvy 

13 02 05 Nechlórované minerálne motorové, 

prevodové a mazacie oleje 

Linka PUR 

výplní 
R1 N 0,5 podľa zmluvy 

13 02 08 Iné motorové, prevodové a mazacie oleje               Linka PUR 

výplní R1 N 0,2 podľa zmluvy 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných 

látok alebo kontaminované nebezpečnými 

látkami 

Linka PUR 

výplní D1 N 2,0 podľa zmluvy 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály vrátane 

olejových filtrov inak nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami     

Linka PUR 

výplní 
D1 N 11,5 podľa zmluvy 
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16 02 13 Vyradené zariadenia obsahujúce 

nebezpečné časti iné ako uvedené v 16 

02 09 až 16 02 12 

Linka PUR 

výplní R5 N 0,1 podľa zmluvy 

16 06 01 Olovené batérie                                       Linka PUR 

výplní 
R4 N 0,2 podľa zmluvy 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť Linka PUR 

výplní 
R5 N 0,1 podľa zmluvy 

20 01 33 Batérie a akumulátory uvedené v 16 06 

01, 16 06 02 alebo 16 06 03 a netriedené 

batérie  a akumulátory obsahujúce tieto 

batérie 

Linka PUR 

výplní 
R4 N 0,2 podľa zmluvy 

 

a dopĺňa v odseku  

Miesto zhromažďovania nebezpečných odpadov ďalšie nebezpečné odpady: 

 

Miesto zhromažďovania nebezpečných odpadov:  

Nebezpečné odpady  07 02 10 - iné filtračné koláče a použité absorbenty  a  15 02 02 – absorbenty, filtračné materiály...   budú zhromažďované 

v miestnosti „Údržbárska dielňa“ - (miestnosť 001.I.21). Budú triedené podľa druhu a uložené v nepriepustných nádobách (sudoch s objemom 200 l), 

ktoré budú umiestnené v záchytných vaniach. Podlaha údržbárskej dielne bude pokrytá epoxidom. 

 

Nebezpečné odpady  

07 01 04 - iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy (separátor na vodnej báze),  

07 02 04- iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy (polyoly, izokyanáty) a 15 01 10 – obaly obsahujúce zvyšky NL,  

08 05 01 Odpadové izokyanáty,  

13 02 05 Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje, 

16 02 13 Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 01 12, 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť, 

20 01 33 Batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 a netriedené batérie  a akumulátory obsahujúce tieto batérie 

budú zhromažďované v dvoch typových kontajneroch DENIOS vo vonkajšom sklade chemikálií. Ide o protipožiarne regálové skladové kontajnery 

s požiarnou odolnosťou REI 30D1. Kontajnery sú vybavené záchytnou vaňou s krycím roštom, protipožiarnymi dverami so samozatváračom a anti-

panikovým zámkom. Podlahu každého kontajnera tvorí oceľová havarijná nádrž objemu 1000 l. Odpady budú triedené podľa druhu a uložené 

v nepriepustných nádobách (sudoch s objemom 200 l). 
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Uvedené zhromažďovanie sa týka prípadného odpadu vzniknutého pri výrobe. Odpad z čistenia a odkaľovania nádrží, ktoré bude zabezpečované 

servisnými organizáciami, bude odoberaný týmito organizáciami na zhodnotenie/zneškodnenie, tzn. nebude zhromažďovaný. 

 

Nebezpečné odpady 13 01 13 – iné hydraulické oleje a 13 02 08 - iné motorové, prevodové a mazacie oleje   nebudú zhromažďované. Náplne 

v hydraulických strojoch a prevodové oleje budú vymieňané externými firmami. Po výmene bude olej odvážaný s prázdnymi obalmi.  

 

Nebezpečný odpad 16 06 01 – olovené batérie nebude zhromažďovaný.  Akumulátory z vozíkov a UPS nebudú skladované, v prípade poruchy budú pri 

dovoze nových hneď odvážané.  

 

Prevádzkovateľovi pri jeho činnosti vznikajú nasledujúce ostatné odpady: 

Tabuľka č.3.b.) 

Katalógové 

číslo  odpadu 

Druh odpadu Miesto vzniku 

odpadu 

Spôsob 

nakladania 

s odpadom 

Kategória  

odpadu 

Vyprodukované 

množstvo 

odpadu za rok 

 (t) 

Miesto  

zneškodňovania/ 

zhodnocovania odpadu  

04 02 09 Odpady z  kompozitných 

materiálov (impreg. textil, 

elastomér, plastomér) 

Linka PUR výplní 

R1, R13 O 90 Podľa zmluvy 

07 02 13 Odpadový plast                                        Linka PUR výplní R3 O 17 podľa zmluvy 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky                             Linka PUR výplní R3 O 37 podľa zmluvy 

15 01 02 Obaly z plastov                                       Linka PUR výplní R3 O 1,1 podľa zmluvy 

15 01 03 Obaly z dreva Linka PUR výplní R3 O 7 Podľa zmluvy 

15 01 06 Zmiešané obaly Linka PUR výplní D1 O 110 Podľa zmluvy 

16 01 17 Železné kovy Linka PUR výplní R13 O 5 Podľa zmluvy 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad Linka PUR výplní D1 O 39 podľa zmluvy 

 

 

 

 

 



 

f.) 
V časti: 

II. Podmienky povolenia, A.5. Technicko-prevádzkové podmienky  

(strana 27 - 29/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení  podmienky A.5.5. a A.5.6. nasledovne: 

 

A.5.5. Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke stacionárneho zdroja znečisťovania 

„Linka na výrobu PUR výplní sedačiek do automobilov“ (ďalej len „STPP a TOO“), 

evidenčné číslo STPP a TOO Dymos Slovakia SEAT PLANT Žilina,  z 22.09.2016 sa 

schvaľuje v celom rozsahu. Dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa 

stáva schválený Súbor TPP a TOO súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania 

ovzdušia. 

 

A.5.6.   Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroj znečisťovania ovzdušia a zariadenia na 

obmedzovanie emisií znečisťujúcich látok „Linka na výrobu PUR výplní sedačiek do 

automobilov“ v súlade s aktuálnym STPP a TOO, schváleným inšpekciou.  Pri každej 

zmene na zdroji znečistenia ovzdušia, ktorá má vplyv na  kvalitu ovzdušia a vyžaduje si 

vydať súhlas podľa zákona o ovzduší, zmenu zapracovať do STPP a TOO a požiadať 

inšpekciu o schválenie zmeny STPP a TOO. 

 

Mení  podmienky A.5.8. a A.5.9. nasledovne: 

 

A.5.8. Inšpekcia schvaľuje rozsah vedenia prevádzkovej evidencie zdroja znečisťovania 

ovzdušia – Výroba polyuretánových výrobkov s projektovanou spotrebou organických 

rozpúšťadiel viac ako 0,6 t/rok a pre Nanášanie lepidiel – lepenie ostatných materiálov 

okrem dreva, výrobkov z dreva a aglomerovaných materiálov, kože a výroby obuvi, 

s projektovanou spotrebou organických rozpúšťadiel viac ako 0,6 t/rok v celom rozsahu. 

Dňom nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa stáva prevádzková evidencia 

súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania ovzdušia. 

 

A.5.9. Pri každej zmene na zdroji znečistenia ovzdušia, ktorá má vplyv na  vedenie 

prevádzkovej evidencie, zmenu zapracovať do návrhu vedenie prevádzkovej evidencie  

a požiadať inšpekciu o jeho schválenie. 

     

 

g.) 
V časti: 

II. Podmienky povolenia, A.5. Technicko-prevádzkové podmienky  

(strana 33 - 34/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení a dopĺňa podmienky A.5.17. a A.5.18. nasledovne: 

 

A.5.17. Pravidelne podľa prevádzkového predpisu vykonávať preventívne prehliadky a údržbu 

celej technologickej linky výroby PUR výplní autosedačiek a k nej príslušných 

odlučovacích zariadení. Textilný filter z netkanej textílie s aktivovanými uhlíkovými 

vláknami a dvojitý tkaninový filter a kazety s náplňou aktívneho uhlia vymieňať 

v intervale odporúčanom výrobcom daného odlučovacieho zariadenia. Náplne aktívneho 

uhlia vymieňať minimálne 1 x za 2 týždne.  
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O každej výmene filtračných textílií, kaziet s náplňou aktívneho uhlia, opravách na 

odlučovacích zariadeniach, každej preventívnej prehliadke  a opravách linky na výrobu 

PUR výplní vykonať záznam (v písomnej alebo elektronickej podobe) do prevádzkovej 

evidencie. 

 

A.5.18. Tlaková strata odlučovacích zariadení nesmie prekročiť povolenú tlakovú stratu uvedenú 

v  prevádzkovom predpise výrobcu daného odlučovacieho zariadenia. Ak dôjde 

k zvýšeniu tlakovej straty, a tým i k zníženiu účinnosti odsávania a filtrácie, je potrebné 

vymeniť filtračnú textíliu. Vymenený filtračný element musí spĺňať všetky technické 

parametre pre optimálnu filtráciu. Do evidencie je nutné zaznamenávať, pri akom 

prietoku bolo meranie tlakovej straty vykonané. Textilné hadicové filtre pre odsávanie 

TZL z pracovísk, na ktorých sú vykonávané mechanické operácie vymieňať v intervale 

odporúčanom výrobcom daného odlučovacieho zariadenia. O výmene vykonať záznam 

do prevádzkového denníka.  

 

 

h.)  
V časti  

II. Podmienky povolenia, A.6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi 

látkami 

(strana 37/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení v podmienke A.6.18. tabuľky č.4.a.), 4.b.), 4.c.) nasledovne: 

 



 

A.6.18. V prevádzke je dovolené skladovanie a zaobchádzanie s nasledovnými znečisťujúcimi látkami: 

Tabuľka č.4.a.) 

Znečisťujúca látka 
Ročný  

nákup/produkcia 

cca 

Účel použitia Maximálna 

skladovacia  

kapacita 

Maximálny 

predpokladaný  

únik 

Miesto skladovania 

Polyoly 1830 t Na výrobu PUR výplní - spotreba 3 x 32 m
3
  *25 m

3
 Vonkajší sklad surovín 

Izokyanáty 

 
925 t 

Na výrobu PUR výplní - spotreba 1 x 32 m
3 

inertizované 

dusíkom 

*25 m
3
 Vonkajší sklad surovín 

Separátor do foriem 72 m
3
 

Na nástrek formy pred dávkovaním 

PUR zmesi - spotreba 
220 kg sud 220 kg  

Vonkajší sklad chemikálií 

– kontajnery DENIOS 

614.30 

Silikónová emulzia 2 t 
Mazadlo na formy  

- spotreba 
220 kg sud 220 kg  

Vonkajší sklad chemikálií 

– kontajnery DENIOS 

614.30 

Mazací prípravok - 

mazadlo 

0,14 m
3
 Mazadlo na formy 

- spotreba 
20 kg  

nádoba 

20 kg  

 

Vonkajší sklad chemikálií 

– kontajnery DENIOS 

614.30 

Prípravok na čistenie a 

preplachovanie 

zmiešavacích hláv 

robotov 

0,2 m
3
 Na čistenie a preplachovanie 

zmiešavacích hláv robotov  

- spotreba 

20 kg  

nádoba 

20 kg  

 

Vonkajší sklad chemikálií 

– kontajnery DENIOS 

614.30 

Lepidlo na opravu PUR 

výplní 
1,4 t 

Na opravu poškodených PUR výplní 

- spotreba 

20 kg  

nádoba 

20 kg  

 

Vonkajší sklad chemikálií 

– kontajnery DENIOS 

614.30 

Etanol na čistenie 

0,75 m
3
 Na čistenie foriem  

- spotreba 

20 kg  

nádoba 

20 kg  

 

Vonkajší sklad chemikálií 

– kontajnery DENIOS 

614.30 

*Poznámka: Plnenie nádrží s polyolmi a izokyanátmi bude  z technologických dôvodov  do maximálneho objemu 25 m
3
.  
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Vonkajší sklad surovín – sklad izokyanátov a polyolov so strojovňou:  

Tabuľka č.4.b.) 

Znečisťujúca látka 
Plocha  Účel  

použitia 

Ovplyvnené  

vodami 

z povrchového  

odtoku 

Protihavarijné 

zabezpečenie 

(havarijná nádrž 

m
3
) 

Spôsob 

odvádzania vôd 

z povrchového 

odtoku 

Čistenie vôd z  

povrchového 

odtoku 

Stavebná  

úprava plochy 

     

[m
2
]      

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.      

Polyoly 

Izokyanáty 

 

 

410,4 

 
Spotreba Nie je 

Pre 2 nádrže 

POL1 a POL2 

spoločne -  

objem 116 m
3
 

a pre nádrž 

POL3 -  objem 

53 m
3
, 

1 nádrž pre 

izokyanát - 

objem 67 m
3
 

Strecha zvedená 

do areálovej 

dažďovej 

kanalizácie 

Dažďové vody  

zo strechy 

objektu odtekajú 

dažďovou 

kanalizáciou do 

vsakovacieho 

systému areálu 

ŽB doska 

potiahnutá 6 mm 

náterom UCRETE 

UD 200 

     

     

     

 

Stáčacie miesto izokyanátov a polyolov: 

Tabuľka č.4.c.) 

Znečisťujúca látka 
Plocha  Účel  

použitia 

Ovplyvnené  

vodami 

z povrchového  

odtoku 

Protihavarijné 

zabezpečenie 

(havarijná nádrž 

m
3
) 

Spôsob 

odvádzania vôd 

z povrchového 

odtoku 

Čistenie vôd z  

povrchového 

odtoku 

Stavebná  

úprava plochy 

[m
2
] 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 

Polyoly 

Izokyanáty 

 

121,80 

Stáčanie 

surovín z 

autocisterien 

Nie je 

 

 

42,588 m
3 

 

 

Strecha zvedená 

do areálovej 

dažďovej 

kanalizácie 

Dažďové vody 

zo strechy 

objektu odtekajú 

do vsakovacieho 

systému areálu 

ŽB doska 

potiahnutá 9 mm 

náterom UCRETE 

UD 200 
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Miesto zhromažďovania nebezpečných odpadov:  

NO skladované v Údržbárskej dielni: 

Tabuľka č.4.g.) 

Katalógové číslo odpadu Maximálna skladovacia kapacita     Predpokladaný únik Ročný obrat 

07 02 10 - Iné filtračné koláče a použité 

absorbenty             
0,2 t 0,2 t 1 t 

15 02 02 – Absorbenty, filtračné 

materiály... 0,4 t 0,4 t 11,5 t 

 

NO skladované v kontajneri DENIOS vo vonkajšom sklade chemikálií: 

Tabuľka č.4.h.) 

Katalógové číslo odpadu Maximálna skladovacia kapacita     Predpokladaný únik Ročný obrat 

07 01 04 - Iné organické rozpúšťadlá, 

premývacie kvapaliny a matečné lúhy 

(separátor na vodnej báze)             
0,2 t 0,2 t 1 t 

07 02 04- Iné organické rozpúšťadlá, 

premývacie kvapaliny a matečné lúhy  

(polyoly, izokyanáty)           
0,2 t 0,2 t 3 t 

15 01 10 – Obaly obsahujúce zvyšky NL 0,2 t 0,2 t 2 t 

08 05 01 Odpadové izokyanáty  2 t 2 t 20 t 

13 02 05 Nechlórované  

minerálne motorové, prevodové 

a mazacie oleje 

0,2 t 0,2 t 0,5 t 

16 02 13 Vyradené  

zariadenia obsahujúce nebezpečné časti 

iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 01 12 

0,05 t 0,05 t 0,1 t 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad   

obsahujúci ortuť 
0,05 t 0,05 t 0,1 t 
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20 01 33 Batérie a akumulátory uvedené 

v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 

a netriedené batérie  a akumulátory 

obsahujúce tieto batérie 

0,1 t 0,1 t 0,2 t 

 

 

i.)  
V časti  

II. Podmienky povolenia,  B. Určenie emisných limitov pre látky unikajúce z prevádzky vo významnom množstve, B.1. Emisie do ovzdušia 

(strana 43/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 v znení neskorších zmien) 

 

mení a dopĺňa podmienku B.1.2. nasledovne: 

 

B.1.2.  Vykonávať periodické oprávnené merania emisií TOC a TZL na výduchu V1 v intervale stanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom 

na úseku ochrany ovzdušia (podľa § 11 vyhláškou č. 411/2012 Z.z.) a v lehote do 15.02. každoročne priznávať poplatky za tento zdroj 

znečisťovania ovzdušia postupom schváleným OÚ v Žiline, OSŽP v rozhodnutí č. OU-ZA-OSZP3-2016/041331/Nem zo dňa 21.10.2016.  

 

 

j.)  
V časti  

II. Podmienky povolenia,  B.3.  Hluk, vibrácie a neionizujúce žiarenia, pôda 

(strana 45/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 v znení neskorších zmien) 

 

mení podmienku B.3.1.2. nasledovne: 

B.3.1.2.  Ak sa bude v budúcnosti  plánovať inštalácia nového hlučného zariadenia, ktoré by mohlo negatívne ovplyvniť jestvujúci stav, bude potrebné 

vykonať merania hlukových emisií  vo vonkajšom prostredí (nie v pracovnom), na totožných miestach, ako pred podaním žiadosti 

o integrované povolenie a povolenie trvalého užívania stavby „DYMOS SLOVAKIA SEAT PLANT ŽILINA“. Správu z merania hluku 

predložiť inšpekcii so žiadosťou o uvedenie predmetného hlučného zariadenia do trvalej prevádzky. 

 

 

 

 



 

k.)  
V časti  

II. Podmienky povolenia, C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím 

najlepších  dostupných techník 

(strana 46/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

dopĺňa podmienku C.2. nasledovne: 

 

C.2. Zaviesť systém environmentálneho manažérstva.  

 

l.)  
V časti  

II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, požiadavky na 

zhodnocovanie  a zneškodňovanie odpadov  

(strana 46-48/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení a dopĺňa body D.1. a D.2. nasledovne:  

D.1. Prevádzkovateľovi vznikajú pri jeho činnosti v prevádzke nasledovné ostatné odpady, 

zaradené podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v odpadovom 

hospodárstve, ktoré sú uvedené v nasledujúcej  tabuľke: 

Tabuľka č. 8.a.) 

K. č. 

odpadu 

Názov odpadu Spôsob nakladania 

s odpadom 

Miesto vzniku 

odpadu 

04 02 09 Odpady z  kompozitných 

materiálov (impreg. textil, 

elastomér, plastomér) 

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

07 02 13 Odpadový plast                                        Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky                             Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

15 01 02 Obaly z plastov                                       Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

15 01 03 Obaly z dreva Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

15 01 06 Zmiešané obaly Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

16 01 17 Železné kovy Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

 

D.2. Prevádzkovateľovi vznikajú pri jeho činnosti v prevádzke nasledovné nebezpečné odpady, 

zaradené podľa všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve, 

v celkovom množstve nebezpečných odpadov cca 50 t za rok, ktoré sú uvedené 

v nasledujúcej  tabuľke: 

Tabuľka č.8.b.) 

K. č. 

odpadu 

Názov odpadu Spôsob nakladania 

s odpadom 

Miesto vzniku 

odpadu 

07 01 04 Iné organické rozpúšťadlá, 

premývacie kvapaliny a matečné 

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 
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lúhy (separátor na vodnej báze)             

07 02 04 Iné organické rozpúšťadlá, 

premývacie kvapaliny a matečné 

lúhy  (polyoly, izokyanáty)           

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

07 02 10 Iné filtračné koláče a použité 

absorbenty             

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

08 05 01 Odpadové izokyanáty  Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

13 01 13 Iné hydraulické oleje                                 Berie ich  

externá firma na 

výmenu 

Linka PUR výplní 

13 02 05 Nechlórované minerálne 

motorové, prevodové a mazacie 

oleje 

Berie ich   

externá firma  

výmenu 

Linka PUR výplní 

13 02 08 Iné motorové, prevodové a mazacie 

oleje               

Berie ich   

externá firma na 

výmenu 

Linka PUR výplní 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky 

nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými 

látkami 

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály 

vrátane olejových         filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na 

čistenie,          ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými 

látkami   

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

16 02 13  Vyradené zariadenia obsahujúce 

nebezpečné časti iné ako uvedené 

v 16 02 09 až 16 02 12 

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

16 06 01 Olovené batérie                                       Berie ich  

externá firma na 

výmenu 

Linka PUR výplní 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci 

ortuť 

Zhromažďovanie Linka PUR výplní 

20 01 33 Batérie a akumulátory uvedené 

v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 

a netriedené batérie  

a akumulátory obsahujúce tieto 

batérie 

Berie ich  

externá firma na 

výmenu 

Linka PUR výplní 

 

 

l.)  
V časti  

II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 

a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.3. Monitoring 

hluku  
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(strana 46-48/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 

mení bod I.3. nasledovne:  

 

I.3. Na základe nameraných výsledkov merania hluku vo vonkajšom prostredí sa neurčuje  

interval nasledujúcich meraní. Platí podmienka B.3.1.2. tohto rozhodnutia.  

 

m.)  
Časť  

II. Podmienky povolenia, I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 

a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému, I.7. Kontrola 

prevádzky a technického stavu prevádzky 

(strana 55/78 integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 

v znení neskorších zmien) 

 
do tabuľky č.12. vkladá bod 7.: 

Tabuľka č.12. 

Por. 

číslo 

Parameter Frekvencia Podmienky 

merania 

Metóda analýzy 

/technika 

1. Kontrola funkčnosti 

a nastavených 

prevádzkových parametrov  

výrobných zariadení  

Kontinuálne Kontrolu 

zabezpečí obsluha 

zariadenia 

Podľa STPP a TOO 

a prevádzkového 

predpisu pre 

obsluhu  

jednotlivých 

zariadení 

2. Kontrola tesnosti všetkých 

prevádzkových nádrží, 

zásobníkov  a potrubí 

a znečistenia v miestach 

spojov alebo okolo nádrží 

a potrubí 

Denne Kontrolu 

zabezpečí 

prevádzkovateľ 

Vizuálne 

3. Kontrola všetkých ventilov 

a tesnosti spojov 

povrchových rúr 

používaných na transport 

znečisťujúcich látok 

a plôch, kde môže dôjsť 

k znečisteniu znečisťujúcimi 

látkami  

Denne Kontrolu 

zabezpečí 

prevádzkovateľ 

Vizuálne 

4. Kontrola tesnosti obalov 

a nádob, v ktorých sú 

skladované znečisťujúce  

látky  a kvapalné 

nebezpečné odpady. 

Denne Kontrolu 

zabezpečí 

prevádzkovateľ 

Vizuálne 

5. Kontrola technického stavu 

a funkčnej spoľahlivosti 

zvonku vizuálne 

kontrolovateľných nádrží 

 

1 x za 20 

rokov 

Kontrolu 

zabezpečí 

prevádzkovateľ u 

odbornej 

organizácie 

Podľa všeobecne 

záväzných 

právnych predpisov 

na úseku ochrany 

vôd 

6.  Tesnosť skladovacích nádrží 

na znečisťujúce látky – 

1 x za 5 

rokov 

Kontrolu 

zabezpečí 

Podľa všeobecne 

záväzných 
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vonkajší sklad surovín prevádzkovateľ u 

odbornej 

organizácie 

právnych predpisov 

na úseku ochrany 

vôd 

7. Ďalšie skúšky tesnosti 

skladovacích nádrží, k ním 

príslušných havarijných 

nádrží a potrubných 

rozvodov na znečisťujúce 

látky, pre každú nádrž 

s objemom nad 1 m
3
, je 

prevádzkovateľ povinný 

vykonať oprávnenou 

osobou na nedeštruktívne 

skúšanie, v súlade s STN 

EN 13184:2001.  

 

 

 

 

5 rokov od 

poslednej 

skúšky 

tesnosti. 

Kontrolu 

zabezpečí 

prevádzkovateľ 

u odbornej 

organizácie 

Podľa všeobecne 

záväzných 

právnych 

predpisov na 

úseku ochrany 

vôd 

 

 

O d ô v o d n e n i e: 

 
Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a  podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania 

vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods.1 písm. d)  

zákona o ovzduší  a podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12. zákona o IPKZ, v súlade s § 26 ods.3 písm. 

f)  zákona  o ovzduší, vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 

zo dňa 24.03.2015, pre prevádzku „DYMOS SLOVAKIA SEAT PLANT ŽILINA“, na základe 

žiadosti prevádzkovateľa  Hyundai Dymos Slovakia, s.r.o., Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina, 

zo dňa  21.09.2016, doručenej Inšpekcii dňa 27.09.2016. 

 
Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z.z. 

o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena integrovaného 

povolenia nemá charakter podstatnej zmeny a vyplynula ako dôsledok vydania kolaudačného 

rozhodnutia pre stavbu „DYMOS SLOVAKIA SEAT PLANT ŽILINA“. 

          

Dňa 05.10.2016 inšpekcia podľa § 11 ods.4 zákona o IPKZ  písomne upovedomila 

účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí  konania vo veci vydania zmeny integrovaného 

povolenia č. 1020-7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015 v znení jeho neskorších zmien 

pre prevádzku „DYMOS SLOVAKIA SEAT PLANT ŽILINA“.   

  

 Podľa § 11 ods.4 písm. a) zákona o IPKZ inšpekcia určila lehotu na podanie vyjadrenia 30 

dní odo dňa doručenia upovedomenia.  

 

Na základe upovedomenia účastníkov konania a dotknutých orgánov o začatí 

predmetného konania bolo dňa  08.11.2016 doručené inšpekcii: 

a) Vyjadrenie Mesta Žilina č. 19047/2016-64099/2016-FIT zo dňa 02.11.2016, v ktorom 

Mesto Žilina súhlasí so zmenou integrovaného povolenia pre prevádzku „DYMOS SLOVAKIA 

SEAT PLANT Žilina“ spočívajúceho v oblasti ochrany ovzdušia v súhlase  na vydanie STPP 

a TOO podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. d) zákona  

o ovzduší v znení neskorších predpisov, v určení rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej 

evidencie veľkých zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12. zákona o 

IPKZ, v súlade s § 26 ods. 3 písm. f) zákona o ovzduší, ak budú dodržané všetky platné právne 

predpisy v oblasti životného prostredia.  
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b) OÚ v  Žiline, OSŽP, ŠSOO schválila rozhodnutím č. OU-ZA-OSZP3-

2016/041331/Nem zo dňa 21.10.2016 postup výpočtu množstva vypúšťaných znečisťujúcich 

látok na určenie poplatkov za znečisťovanie ovzdušia, podľa § 26 ods. 3 písm. b) zákona 

o ovzduší v znení neskorších predpisov.  

c) OÚ v  Žiline, OSŽP, ŠSOH vydala rozhodnutím č. OU-ZA-OSZP3-2016/029536-

002/Deb zo dňa 25.08.2016 súhlas na zhromažďovanie nebezpečných odpadov pôvodcovi 

odpadov  Hyundai Dymos Slovakia, s.r.o., Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina, celkovom 

odhadovanom množstve nebezpečných odpadov 200 t/rok, a to aj pre ostatné časti prevádzky, 

ktoré nespadajú pod režim IPKZ, podľa § 97 ods. 1 písm. g) zákona o  odpadoch. V tejto zmene 

integrovaného povolenia prevádzkovateľ uviedol, že v časti spadajúcej pod režim IPKZ, sa 

vyprodukuje cca 50 t nebezpečných odpadov za rok.   Nebezpečné odpady budú zhromažďované 

v mieste ich vzniku, u pôvodcu odpadov, a to do doby ich prevzatia oprávneným odberateľom. 

Súhlas na zhromažďovanie OÚ v Žiline udelil do 30.04.2020.  

 

Inšpekcia podľa § 11 ods. 7 zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania, nakoľko 

žiaden z účastníkov konania nepožiadal o nariadenie ústneho pojednávania. Inšpekcia v zmysle  

§ 11 ods. 7 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia žiadosti podľa § 11 ods. 4 

písm. c), zverejnenia výzvy  a informácií podľa § 11 ods. 4 písm. d) a požiadania obce podľa § 11 

ods.4 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejedná o podstatnú zmenu povolenia.   
 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných spolu so 

žiadosťou: 

 V lehote, ktorá uplynula dňa  06.11.2016, k navrhovanej zmene integrovaného povolenia, 

neboli uplatnené  zo strany Mesta Žilina žiadne požiadavky, len všeobecné, a to dodržiavať 

všetky platné právne predpisy v oblasti životného prostredia. Dodržiavanie predpisov v oblasti 

ochrany životného prostredia je zapracované do podmienok integrovaného povolenia č. 1020-

7957/2015/Pat/773670114 zo dňa 24.03.2015, v znení neskorších zmien , ako aj do podmienok 

kolaudačného rozhodnutia. 

 

Stanovisko inšpekcie: Mesto Žilina nevznieslo žiadne námietky, preto nebolo o nich 

rozhodované. 

 

OÚ Žilina, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOO: 

(rozhodnutie č. OU-ZA-OSZP3-2016/041331/Nem zo dňa 21.10.2016) 

Schválenie postupu  výpočtu množstva vypúšťaných znečisťujúcich látok na určenie poplatkov za 

znečisťovanie ovzdušia, podľa § 26 ods. 3 písm. b) zákona o ovzduší v znení neskorších 

predpisov patrí len do kompetencie OÚ v Žiline, OSŽP, ŠSOO. 

 

Stanovisko inšpekcie: OÚ Žilina, OSŽP, ŠSOO nevzniesla žiadne námietky, preto nebolo o nich 

rozhodované. 

 

OÚ Žilina, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOH: 

(rozhodnutie č. OU-ZA-OSZP3-2016/029536-002/Deb zo dňa 25.08.2016) 

Udelenie súhlasu na zhromažďovanie nebezpečných odpadov pôvodcovi odpadov  Hyundai 

Dymos Slovakia, s.r.o., Bratislavská cesta 119, 010 01 Žilina, podľa § 97 ods. 1 písm. g) zákona 

o odpadoch, patrí len do kompetencie OÚ v Žiline, OSŽP, ŠSOH. 

 

Stanovisko inšpekcie: OÚ Žilina, OSŽP, ŠSOH nevzniesla žiadne námietky, preto nebolo o nich 

rozhodované. 
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Okresný úrad Žilina, J. Kráľa 4, 010 40 Žilina 

Okresný úrad Žilina, J. Kráľa 4, 010 40 Žilina bol síce oslovený ako účastník konania, stanovisko  

v určenej lehote nezaslal, ale na ústnom pojednávaní, v súvislosti s kolaudáciou predmetnej 

stavby, bolo listami vlastníctva preukázané, že výhradným vlastníkom všetkých pozemkov, na 

ktorých je predmetná prevádzka je už Hyundai Dymos Slovakia s.r.o., Bratislavská cesta 119, 

010 01 Žilina.  

 

V rámci kolaudačného konania bolo preukázané, že prevádzkovateľovi vzniknú pri jeho 

činnosti aj  ďalšie ostatné odpady , ktoré neboli uvedené v integrovanom povolení, ako sú 15 01 

03 – obaly z dreva, 15 01 06 –  zmiešané obaly a 16 01 17 – železné kovy, ako aj iné druhy 

nebezpečných odpadov, ktoré neboli uvedené v integrovanom povolení, ako 13 02 05- 

nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje, 16 02 13 – vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpečné časti iné, ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12, 20 01 21 – žiarivky a iný 

odpad obsahujúci ortuť, 20 01 33 – batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 

06 03 a netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie, ktoré boli doplnené do bodov 

D.1. a D.2. zmeny integrovaného povolenia. Celkové množstvo nebezpečných odpadov ostalo 

ponechané na úrovni  50 t za rok, ktorá bola určená pri povoľovaní skúšobnej prevádzky  a po jej 

ukončení bolo zistené, že toto množstvo zodpovedá reálnemu stavu. 

 

Menovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho 

štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil 

povoľovacieho procesu. 

 

Súčasťou konania podľa § 3 zákona o IPKZ bolo: 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-

organizačných opatrení podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 

písm. d) zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov, 

- určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých zdrojov znečisťovania 

ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12. zákona o IPKZ, v súlade s § 26 ods. 3 písm. f) 

zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov. 

 Inšpekcia na základe zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania a 

dotknutých orgánov zistila, že sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší a 

podľa zákona o správnom konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto 

rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

P o u č e n i e: 
 

                 Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  

 

 

 

 

 

Ing. Mariana Martinková 

   riaditeľka 
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Doručuje sa:  

1.   Hyundai Dymos Slovakia, s.r.o., Bratislavská ulica č.3691, 010 01 Žilina  

2. Mesto Žilina, Nám. obetí komunizmu č.1, 011 31 Žilina   
 

Po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia:  

1. OÚ v  Žiline, OSŽP, M.R.Štefánika 1, 010 01 Žilina – ŠSOO, ŠSOH  

2. spis – 2 x 


